
Zarkambide
Ravin de Zarkambide,Zerkanbide - Errekaitze

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: France   Regione: Nouvelle-Aquitaine   Sottoregione: Pyrénées-Atlantiques   Città: Bidarray
Difficoltà:  un po' difficile Grado:  v4 a3 II Tempo totale:  4h20
Tempo avvicinamento: 1h Tempo giaro: 3h Tempo ritorno: 20min
Altitudine di entrata: 550m Altitudine di uscita: 100m Altitudine delta: 450m
Lunghezza del canyon:  3500m Rapel più alto: 50m Quantità rapelli: 7
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: gennaio - dicembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:
§ Divieto,
Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
 Prohibition of access: https://cds64.org/topocanyon/reglementation/

Open, very slippery, with a rather steep first part, but many passable parts.
Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)
Take the D932 and D918 from Bayonne or St. Jean-de-Luz in the direction of St. Jean-Pied-de-Port. Once in 
Bidarray, cross the bridge on the right over the Nive. We follow the road that runs alongside the river Baztán (le 
Bastan). After 200 m, cross a bridge over the Baztán and continue uphill on the orographic left. We must not leave 
this road until we reach the exit. About 200 m before the exit of the road is the last bridge over the Baztán, and 
about 100 m before that our stream joins the river in the left-hand bend.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
At the exit of the road, we look for the GR that leads us up to Col d'Espalza. Here we leave the GR and turn right 
onto a path that leads us down to our stream
Giro: (traduzione alternativa)
Open, very slippery, with a rather steep first part, but many passable parts.
Ritorno: (traduzione alternativa)
When we reach the confluence with the Baztán river, we cross it and go up to the road. There we just have to 
follow it to the parking lot
Coordinate:
Inizio del canyon  43.2708 -1.3989
Fine del canyon  43.2676 -1.3768

http://www.google.com/maps/place/43.27080000,-1.39887000
http://www.google.com/maps/place/43.26760000,-1.37681000


Rapporti:

2024-06-16 | System User | |  |  | |
Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo acceso, Tiempo tour, Tiempo
regreso, Rapel más alto, Cantidad rapells, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancosfra:pyreneesatlantiques:zarkambide
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Daten importiert von https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon/2990/Zarkambide.html
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